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Izziņa par atzinumos sniegtajiem iebildumiem

	Ministru kabineta noteikumu projekts “Noteikumi par epidemioloģiskās drošības pasākumiem tuberkulozes izplatības ierobežošanai”   (VSS-87)


(dokumenta veids un nosaukums)

I. Jautājumi, par kuriem saskaņošanā vienošanās nav panākta

	Nr. p. k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija (konkrēta punkta (panta) redakcija)
	Atzinumā norādītais ministrijas (citas institūcijas) iebildums, kā arī saskaņošanā papildus izteiktais iebildums par projekta konkrēto punktu (pantu)
	Atbildīgās ministrijas pamatojums iebilduma noraidījumam
	Atzinuma sniedzēja uzturētais iebildums, ja tas atšķiras no atzinumā norādītā iebilduma pamatojuma
	Projekta attiecīgā punkta (panta) galīgā redakcija

	
	
	
	
	
	


Informācija par starpministriju (starpinstitūciju) sanāksmi vai elektronisko saskaņošanu

	Datums
	

	
	

	Saskaņošanas dalībnieki
	

	  
	

	
	
	


	Saskaņošanas dalībnieki izskatīja šādu ministriju (citu institūciju) iebildumus
	
	

	  
	

	

	Ministrijas (citas institūcijas), kuras nav ieradušās uz sanāksmi vai kuras nav atbildējušas uz uzaicinājumu piedalīties elektroniskajā saskaņošanā
	

	  
	

	  
	


II. Jautājumi, par kuriem saskaņošanā vienošanās ir panākta
	Nr. p. k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija (konkrēta punkta (panta) redakcija)
	Atzinumā norādītais ministrijas (citas institūcijas) iebildums, kā arī saskaņošanā papildus izteiktais iebildums par projekta konkrēto punktu (pantu)
	Atbildīgās ministrijas norāde par to, ka iebildums ir ņemts vērā, vai informācija par saskaņošanā panākto alternatīvo risinājumu
	Projekta attiecīgā punkta (panta) galīgā redakcija

	1
	10.2.1. izglītības iestādē, iestādē, kas sniedz uzraudzības pakalpojumus bērniem, interešu izglītības iestādē, nometnē, sociālās aprūpes iestādē, darba vietā un citās personu uzturēšanās vietās (tai skaitā ieslodzījuma vietā, īslaicīgās aizturēšanas vietā, nelegālo imigrantu uzturēšanās nometnē, patvēruma meklētāju izmitināšanas centrā, patversmē, kazarmās, dienesta viesnīcā) ārpus pacienta dzīvesvietas (turpmāk – uzturēšanās vieta);


	Iekšlietu ministrija

Ņemot vērā Imigrācijas likumā un uz tā pamata izdotajos normatīvajos aktos lietoto terminoloģiju, aizstāt Projekta 10.2.1.apakšpunktā vārdus ,,nelegālo imigrantu uzturēšanās nometnē” ar vārdiem ,,aizturēto patvēruma meklētāju izmitināšanas telpās un ārzemnieku izmitināšanas centrā”. Vienlaikus atbilstoši precizēt arī Projekta sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojumu ( anotāciju)
	Ņemts vērā
	10.2.1. izglītības iestādē, iestādē, kas sniedz uzraudzības pakalpojumus bērniem, interešu izglītības iestādē, nometnē, sociālās aprūpes iestādē, darba vietā un citās personu uzturēšanās vietās (tai skaitā ieslodzījuma vietā, īslaicīgās aizturēšanas vietā, aizturēto patvēruma meklētāju izmitināšanas telpās un ārzemnieku izmitināšanas centrā, patvēruma meklētāju izmitināšanas centrā, patversmē, kazarmās, dienesta viesnīcā) ārpus pacienta dzīvesvietas (turpmāk – uzturēšanās vieta);



	2
	
	Ministru kabineta 2006.gada 19.septembra noteikumu Nr.774 ,,Kontaktpersonu noteikšanas, primārās medicīniskās pārbaudes, laboratoriskās pārbaudes un medicīniskās novērošanas kārtība” (turpmāk – Noteikumi Nr.774) 5.1.1.apakšpunkts paredz, ka Slimību profilakses un kontroles centra (turpmāk- Centrs) reģionālās nodaļas epidemiologs (turpmāk – epidemiologs) organizē kontaktpersonu noteikšanu izglītības iestādē, stacionārā ārstniecības iestādē, sociālās aprūpes iestādē, bērnu aprūpes iestādē, kā arī darba vietā un citās personu uzturēšanās vietās (tai skaitā ieslodzījuma vietā, īslaicīgās aizturēšanas vietā, nelegālo imigrantu uzturēšanās nometnē, patvēruma meklētāju izmitināšanas centrā, patversmē, kazarmās, viesnīcā) ārpus pacienta dzīvesvietas (turpmāk – uzturēšanās vieta). Saskaņā ar Noteikumu Nr.774 8.punktu kontaktpersonas primāro medicīnisko pārbaudi, laboratorisko pārbaudi un medicīnisko novērošanu uzturēšanās vietā nodrošina tajā strādājošā ārstniecības persona (ārsts, ārsta palīgs, māsa) (turpmāk - uzturēšanās vietas ārstniecības persona). Ja kontaktpersonas uzturēšanās vietā nav ārstniecības personas, kontaktpersonas primāro medicīnisko pārbaudi un medicīnisko novērošanu nodrošina ģimenes ārsts, kas apkalpo teritoriju, kurā atrodas uzturēšanās vieta.
Savukārt Projekta 10.4.apakšpunkts paredz, ka Centrs sniedz rekomendācijas, saskaņā ar kurām šo noteikumu 10.2.1. apakšpunktā minētās uzturēšanās vietas, kurā nav ārstniecības personas, darba devējs vai uzturēšanās vietas vadītājs informē savā iestādē esošo kontaktpersonu par nepieciešamību veikt pārbaudes. Darba devējs vai uzturēšanās vietas vadītājs ir tiesīgs organizēt minētās pārbaudes, kuras veic ģimenes ārsts vai pneimonologs. Projekta 11.punkts nosaka, ka darba devējs vai uzturēšanās vietas vadītājs pēc Centra epidemiologa norādījuma informē kontaktpersonu (tās likumisko pārstāvi) par nepieciešamību veikt pārbaudes, kā arī nodrošina iespēju veikt nepieciešamās pārbaudes un pārliecinās par norādījuma izpildi.
Vēršam uzmanību, ka Projekts maina spēkā esošo regulējumu un uzliek jaunus pienākumus darba devējam un uzturēšanās vietas vadītājam, taču no Anotācijā ietvertās informācijas nav skaidrs, kāds ir šo izmaiņu mērķis un kā tās būs realizējamas praksē (piemēram, nav skaidrs, kā darba devējs vai uzturēšanās vietas vadītājs saskaņā ar Projekta 11.punktu varēs pārliecināties, ka attiecīgā kontaktpersona būs pildījusi norādījumus un veikusi nepieciešamās pārbaudes). Ņemot vērā minēto, precizēt Projekta Anotāciju, papildinot ar informāciju par minētā regulējuma mērķi un būtību, vai precizēt Projektu, saglabājot Noteikumos Nr.774 ietverto regulējumu.

	Ņemts vērā


	Papildināta anotācija


	Atbildīgā amatpersona
	  

	
	(paraksts*)


Piezīme. * Dokumenta rekvizītu "paraksts" neaizpilda, ja elektroniskais dokuments ir sagatavots atbilstoši normatīvajiem aktiem par elektronisko dokumentu noformēšanu.
Anita Segliņa
	(par projektu atbildīgās amatpersonas vārds un uzvārds)

	Veselības ministrijas Sabiedrības veselības departamenta vecākā eksperte
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